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Vec:  Vysvetlenie informácií II. 

  

Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky, Limbová 2, 837 52 Bratislava, IČO: 
00 165 565 (ďalej len „MZ SR“ alebo „verejný obstarávateľ“) ako verejný obstarávateľ podľa 
§ 7 ods. 1 písm. a) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších prepisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní) 
vyhlásil verejné obstarávanie na predmet zákazky „Zabezpečenie licencie, servisných úkonov 
a rozvoj prevádzky – IS Kategorizácia pre MZ SR“, v ktorom Oznámenie o vyhlásení verejného 
obstarávania bolo zverejnené v Úradnom vestníku EÚ č. S 131/2026 pod č. ozn. 477593-2026 
dňa 10.07.2026 a vo Vestníku verejného obstarávania (VVO) č. 138/2026 zo dňa 13.07.2026 
pod značkou 9756–MSS (ďalej len „Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania“) v znení 
Opravy Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania zverejnenom vo VVO č. 140/2026 zo 
dňa 15.07.2026 pod značkou 9921–IOX a VVO č. 160/2026 zo dňa 10.08.2026 pod značkou 
11430 - IOX . 

Na základe žiadostí o vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky, ktoré 
boli doručené verejnému obstarávateľovi prostredníctvom systému JOSEPHINE, Vám v 
zmysle § 48 zákona o verejnom obstarávaní predkladáme nasledovné vysvetlenie súťažných 
podkladov. 

 
OTÁZKA č. 1: 
 
Žiadosť o vysvetlenie súťažných podkladov – autorské a licenčné práva k existujúcim 
systémom DALI/NFR 
 
V súťažných podkladoch a návrhu zmluvy sa predpokladá, že úspešný dodávateľ bude 
poskytovať licenciu, servisné úkony, podporu prevádzky, technickú podporu, aktualizácie a 
rozvoj existujúcich informačných systémov DALI/NFR. 
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Zároveň v návrhu Zmluvy o zabezpečení licencie, servisných úkonov, podpory prevádzky, 
technickej podpory, aktualizácie pre Podporované IS pre MZ SR, č...... sa v článku 7.1 uvádza, 
že "Poskytovateľ vyhlasuje a Zmluvné strany uznávajú, že je oprávnený vykonávať majetkové 
autorské práva k všetkému softvéru a akýmkoľvek iným predmetom duševného vlastníctva, 
ktoré tvoria Podporované IS" 
 
Žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie: 
 
1. Má verejný obstarávateľ k existujúcim informačným systémom DALI/NFR vysporiadané 
majetkové autorské práva alebo licenčné práva s aktuánym poskytovateľom servisných služieb 
v takom rozsahu, aby úspešný uchádzač mohol bez potreby ďalšej dohody s doterajším 
poskytovateľom vykonávať servis, údržbu, aktualizácie, úpravy, rozvoj a prípadné zásahy do 
zdrojových kódov, databázových štruktúr, integračných rozhraní a dokumentácie týchto 
systémov? 
 
a) Ak áno, žiadame uviesť, v akom rozsahu budú tieto práva sprístupnené úspešnému 
uchádzačovina účely plnenia zmluvy, najmä či zahŕňajú právo systém používať, analyzovať, 
upravovať, rozvíjať, testovať, nasadzovať zmeny a poskytovať k nemu podporu a servis. 
 
b) Ak verejný obstarávateľ takýto rozsah práv nemá vysporiadaný, žiadame potvrdiť, či je 
povinnosťou uchádzača zabezpečiť si potrebné oprávnenia/licencie/súhlasy od doterajšieho 
poskytovateľa na vlastné náklady a riziko. 
 
2. V prípade, že úspešný uchádzač si má sám zabezpečiť potrebné oprávnenia od doterajšieho 
posjkytovateľa servisných služieb, žiadame verejného obstarávateľa o doplnenie súťažných 
podkladov o jednoznačný opis požadovaného rozsahu týchto oprávnení, keďže táto skutočnosť 
má zásadný vplyv na realizovateľnosť plnenia, nacenenie ponuky a porovnateľnosť ponúk 
uchádzačov. 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 1: 
 
K bodu 1: Verejný obstarávateľ nemá k existujúcim IS DALI/NFR autorské práva ani licenčné 
práva v rozsahu, ktorý by úspešnému uchádzačovi bez ďalšej dohody umožňoval vykonávať 
servis, údržbu, aktualizácie, úpravy, rozvoj a zásahy do zdrojových kódov, databázových 
štruktúr, integračných rozhraní a dokumentácie týchto systémov.   
 
K bodu 1 písm. a): Neuplatňuje sa – práva v uvedenom rozsahu obstarávateľ k dispozícii nemá, 
a teda ich úspešnému uchádzačovi nesprístupňuje. 
 
K bodu 1 písm. b): Potvrdzujeme, že zabezpečenie potrebných oprávnení, licencií a súhlasov 
nevyhnutných na plnenie zmluvy je na strane uchádzača, na jeho vlastné náklady a riziko. Tomu 
zodpovedá aj čl. 7.1 návrhu zmluvy, podľa ktorého Poskytovateľ vyhlasuje, že je oprávnený 
vykonávať majetkové autorské práva k všetkému softvéru tvoriacemu Podporované IS. 
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Verejný obstarávateľ súčasne zdôrazňuje, že predmetom zákazky nie je viazanosť na konkrétne 
existujúce systémy DALI/NFR ako také, ale zabezpečenie požadovaných funkcionalít, 
servisných činností, podpory a rozvoja v rozsahu podľa súťažných podkladov (najmä Príloha 
č. 1 k časti B.1 – pravidlá servisu a zoznam servisných činností a Príloha č. 2 k časti B.1 – 
zoznam podporovaných funkcionalít). Uchádzač preto môže požadovaný predmet plnenia 
zabezpečiť buď zabezpečením potrebných práv k existujúcim systémom, alebo dodaním 
vlastného softvérového riešenia pod vlastnou licenciou, ktoré pokryje všetky požadované 
funkcionality a úroveň služieb. Verejný obstarávateľ je z tohto hľadiska technologicky 
neutrálny a nepreferuje ani jednu z uvedených možností. 
 
K bodu 2: Požadovaný rozsah oprávnení je daný rozsahom požadovaných služieb a funkcionalít 
definovaných v súťažných podkladoch a v návrhu zmluvy. Uchádzač je povinný zabezpečiť si 
práva v takom rozsahu, aký si vyžaduje ním zvolené riešenie na riadne a úplné plnenie zmluvy. 
Bližšia špecifikácia rozsahu oprávnení voči doterajšiemu poskytovateľovi zo strany 
obstarávateľa nie je možná ani potrebná, keďže závisí od technického riešenia zvoleného 
uchádzačom. Súťažné podklady sa v tejto súvislosti nemenia. 
 
 
OTÁZKA č. 2: 
 
Dobry den, 
 
na zaklade zverejnenych podkladom, ziadame o vysvetlenie SP v casti licencia, ktora ma byt 
udelena uspesnym uchadzacom v zmysle zmluvy. 
 
Disponuje k aktualnemu IS obstaravatel licenciu v potrebnom rozsahu a od uspesneho 
uchadzaca pozaduje udelenie licencie k aktualizaciam IS? alebo pozaduje aby uspesny 
uchadzac udelil licenciu aj k aktualnemu IS ako aj zmenam, ktore mozu byt uspesnym 
uchadzacom realizovane pocas obdobia realizacie zakazky. 
 
Zo zverejnenych podkladov to nevyplyva jednoznacne preto ziadame obstaravatela aby to 
jednoznacne uviedol, resp. vysvetlil aky je umysel. 

 
dakujeme. 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 2: 
 
Verejný obstarávateľ nedisponuje k aktuálnemu IS licenciou v potrebnom rozsahu. Zámerom 
obstarávateľa je, aby úspešný uchádzač zabezpečil a udelil licenciu v rozsahu celého predmetu 
plnenia – teda k softvéru, prostredníctvom ktorého sú Podporované IS poskytované, vrátane 
všetkých aktualizácií, zmien a rozvoja realizovaných počas trvania zmluvy. 
Požiadavka sa teda nevzťahuje len na aktualizácie: úspešný uchádzač je povinný zabezpečiť, 
aby obstarávateľ nadobudol licenčné práva pokrývajúce jednak funkčný stav riešenia 
prevzatého/dodaného na začiatku plnenia, jednak všetky zmeny a aktualizácie vykonané počas 
realizácie zákazky, a to v rozsahu podľa návrhu zmluvy (najmä čl. 7) vrátane zabezpečenia 
prechodu podľa Prílohy č. 8 – Exit/Transition plan. 
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Spôsob, akým uchádzač tento výsledok dosiahne, je na jeho rozhodnutí: buď zabezpečí a udelí 
práva k existujúcemu IS DALI/NFR, alebo dodá a licencuje vlastné softvérové riešenie. 
Verejný obstarávateľ v oboch prípadoch požaduje, aby výsledná licencia pokryla aktuálny 
rozsah funkcionalít aj všetky ich zmeny a aktualizácie počas trvania zmluvy. 
 
OTÁZKA č. 3: 
 
Dobrý deň, 
 
žiadame o vysvetlenie, či sa požiadavka (uvedená v Súťažných podkladoch v časti C.2 
Podmienky účasti, bod 3.1, Minimálna požadovaná úroveň štandardov) na rozvoj modulov 
uvedených v bode a) vzťahuje alternatívne na ktorýkoľvek z nich, alebo kumulatívne na všetky 
vymenované moduly. Z formulácie podmienky účasti nie je zrejmé, či postačuje preukázanie 
skúsenosti s rozvojom aspoň jedného z uvedených modulov, alebo musí referenčná zákazka 
zahŕňať rozvoj modulov Lieky a liečivá, Dietetické potraviny, Zdravotnícke pomôcky a 
Špeciálne zdravotnícke materiály súčasne. 
 
S pozdravom 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 3: 
 
Verejný obstarávateľ vysvetľuje, že požiadavka na rozvoj modulov uvedených v bode a) 
minimálnej požadovanej úrovne štandardov podľa § 34 ods. 1 písm. a) ZVO sa vzťahuje 
alternatívne, nie kumulatívne. 
Na preukázanie splnenia tejto podmienky účasti postačuje, ak referenčná zákazka/projekt 
zahŕňala dodávku platformy podpory prenosu dát medzi rôznymi softvérovými riešeniami a 
výmeny dát so systémom elektronického zdravotníctva Slovenskej republiky a rozvoj aspoň 
jedného z uvedených modulov, t. j. niektorého z modulov Lieky a liečivá, Dietetické potraviny, 
Zdravotnícke pomôcky alebo Špeciálne zdravotnícke materiály. Nevyžaduje sa, aby jedna 
referenčná zákazka zahŕňala rozvoj všetkých štyroch vymenovaných modulov súčasne. 
Ostatné požiadavky uvedené v bode a) a nadväzujúca podmienka podľa bodu b) zostávajú 
nezmenené.  
 
Verejný obstarávateľ v tomto zmysle upravuje podmienky účasti v súťažných podkladoch, 
ktoré zverejní v dokumentoch zákazky. 
 
OTÁZKA č. 4: 
 
K článku 5 – Aktualizácia IS, bod 5.11 návrhu Zmluvy  
Citácia ustanovenia návrhu Zmluvy  
„Zmluvné strany sa dohodli na rozsahu rozvojových a zmenových prác na Podporovaných IS 
odpovedajúcom ročnému objemu až do výšky 150 000 EUR bez DPH, pričom rozvojové a 
zmenové práce na Podporovaných IS budú účtované podľa sadzieb uvedených v Prílohe č. 3 
tejto Zmluvy, a to na základe skutočne zadaných objednávok Ministerstva (ďalej len 
„Maximálny ročný objem rozvoja“). Poskytovateľ sa zaväzuje rezervovať kapacity pre potreby 
Ministerstva v rozsahu zodpovedajúcom podľa predchádzajúcej vety. Ministerstvo nie je 
povinné vyčerpať Maximálny ročný objem rozvoja. Plánovanie a zadávanie rozvojových a 
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zmenových požiadaviek bude vykonávané na základe skutočných prevádzkových potrieb 
Ministerstva a Poskytovateľ nemá nárok na vyčerpanie Maximálneho ročného objemu rozvoja 
a ani na žiadnu kompenzáciu v prípade jeho nevyčerpania.“   
 
Žiadosť o vysvetlenie  
 
Žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či uchádzač rozumie citovanému ustanoveniu 
správne tak, že:  
 
a) uchádzač je povinný počas celej doby trvania zmluvy rezervovať odborné kapacity na 
realizáciu rozvojových a zmenových prác až do výšky Maximálneho ročného objemu rozvoja,  
 
b) Ministerstvo nie je povinné objednať žiadny minimálny rozsah rozvojových a zmenových 
prác,  
 
c) v prípade, ak Ministerstvo rozvojové a zmenové práce neobjedná alebo ich objedná len v 
obmedzenom rozsahu, Poskytovateľ nemá nárok na žiadnu kompenzáciu nákladov spojených 
s rezerváciou odborných kapacít.  
 
Súčasne žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či vzhľadom na povinnosť 
Poskytovateľa dlhodobo rezervovať odborné kapacity predpokladá úpravu bodu 5.11 návrhu 
Zmluvy tak, aby tejto povinnosti zodpovedal minimálny ročný rozsah objednávaných 
rozvojových a zmenových prác alebo iný primeraný mechanizmus vysporiadania 
rezervovaných kapacít.  
Ak verejný obstarávateľ takúto úpravu nepredpokladá, žiadame vysvetliť, akým spôsobom 
majú záujemcovia náklady na povinnú rezerváciu kapacít zahrnúť do ponukovej ceny. 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 4: 
 
K bodom a), b), c): Verejný obstarávateľ potvrdzuje výklad uchádzača. Maximálny ročný 
objem rozvoja (150 000 EUR bez DPH ročne) predstavuje hornú hranicu (strop) objednávaných 
rozvojových a zmenových prác, nie garantovaný objem. Ministerstvo nie je povinné objednať 
žiadny minimálny rozsah rozvojových a zmenových prác a v prípade ich neobjednania alebo 
objednania v obmedzenom rozsahu Poskytovateľovi nevzniká nárok na kompenzáciu. 
Rezerváciou kapacít sa rozumie pripravenosť Poskytovateľa realizovať objednané práce až do 
výšky stropu; odmena patrí Poskytovateľovi za skutočne objednané a poskytnuté práce podľa 
hodinových sadzieb v Prílohe č. 3. 
 
OTÁZKA č. 5: 
 
K článku 8 – Cena a platobné podmienky, bod 8.2 návrhu Zmluvy  
 
Citácia ustanovenia návrhu Zmluvy  
 
„Licenčná odmena sa viaže na dobu trvania Zmluvy, ktorá je dohodnutá na 48 mesiacov. V 
prípade predčasného ukončenia Zmluvy z akéhokoľvek dôvodu je Poskytovateľ povinný vrátiť 
Ministerstvu alikvotnú časť uhradenej licenčnej odmeny zodpovedajúcu nevyužitej čas doby 
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trvania Zmluvy. Alikvotná časť sa vypočíta ako pomer počtu celých kalendárnych mesiacov 
zostávajúcich do uplynutia dohodnutej doby trvania Zmluvy k celkovej dobe 48 mesiacov.“   
 
Žiadosť o vysvetlenie  
 
Žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či uchádzač rozumie citovanému ustanoveniu 
správne tak, že v prípade predčasného ukončenia Zmluvy z akéhokoľvek dôvodu vzniká 
Poskytovateľovi povinnosť vrátiť alikvotnú časť licenčnej odmeny aj v prípade, ak licencia bola 
riadne udelená, Ministerstvo ju počas trvania Zmluvy riadne využívalo a Poskytovateľ si všetky 
svoje licenčné povinnosti riadne splnil.  
 
V prípade, že uvedený výklad nie je správny, žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie:  
 

 v ktorých prípadoch vzniká Poskytovateľovi povinnosť vrátiť alikvotnú časť 
licenčnej odmeny,   

 z akého dôvodu sa podľa návrhu Zmluvy licenčná odmena viaže na dobu trvania 
Zmluvy, ak licencia bola riadne udelená a využívaná,   

 akým spôsobom má uchádzač pri príprave ponuky zohľadniť riziko povinnosti vrátiť 
časť licenčnej odmeny v prípade predčasného ukončenia Zmluvy.   

 či verejný obstarávateľ vychádza z predpokladu, že licenčná odmena predstavuje 
odplatu za riadne udelenie licencie, alebo odplatu za časovo obmedzené užívanie 
licencie počas doby trvania Zmluvy.  

 
Súčasne žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či predpokladá úpravu bodu 8.2 návrhu 
Zmluvy tak, aby riadne udelená licenčná odmena nebola dotknutá predčasným skončením 
Zmluvy, ak si Poskytovateľ svoje povinnosti súvisiace s udelením licencie riadne splnil.  
 
Ak verejný obstarávateľ takúto úpravu nepredpokladá, žiadame jednoznačne určiť všetky 
prípady, v ktorých vzniká povinnosť vrátiť licenčnú odmenu, a vysvetliť právnu a ekonomickú 
povahu licenčnej odmeny podľa návrhu Zmluvy. 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 5: 
 
Verejný obstarávateľ uvádza, že licenčná odmena podľa upraveného návrhu Zmluvy 
predstavuje odplatu za časovo obmedzené užívanie Podporovaných IS počas dohodnutej doby 
trvania Zmluvy (48 mesiacov) na mesačnej báze, nie jednorazovú odplatu za samotný akt 
udelenia licencie.  
Uvedená zmena súvisí so zmenou zdroja finančných prostriedkov na financovanie predmetu 
zákazky z dôvodu nedostatočného časového priestoru na čerpanie finančných prostriedkov 
z Plánu obnovy spôsobeného posunutím lehoty na predkladanie ponúk.  
 
Uchádzač má licenčnú odmenu vykalkulovať ako odplatu za užívanie licencie počas celej doby 
trvania Zmluvy. 
 
Verejný obstarávateľ zároveň upravil znenie bodu 8.1 zmluvy nasledovne: „Za udelenie 
licencie k Podporovaným IS patrí Poskytovateľovi licenčná odmena. Celková výška licenčnej 
odmeny za 48 mesiacov je uvedená v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy. Poskytovateľovi vzniká nárok 
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na úhradu licenčnej odmeny výlučne za obdobie, počas ktorého je licencia k Podporovaným IS 
Ministerstvu skutočne poskytovaná. Ministerstvo sa zaväzuje uhrádzať licenčnú odmenu 
mesačne pozadu na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom. Výška mesačnej licenčnej 
odmeny predstavuje podiel celkovej licenčnej odmeny a dohodnutej doby trvania Zmluvy v 
rozsahu 48 mesiacov. Poskytovateľ nemá nárok na úhradu zostávajúcej časti celkovej výšky 
licenčnej odmeny za obdobie po skončení Zmluvy.“ 
 
OTÁZKA č. 6: 
 
K článku 8 – Cena a platobné podmienky, bod 8.4 návrhu Zmluvy  
 
Citácia ustanovenia návrhu Zmluvy  
 
„Cena za Aktualizáciu IS bude stanovená na základe hodinových sadzieb Poskytovateľa, ktoré 
sú uvedené v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy. Výška a splatnosť ceny za konkrétnu Aktualizáciu IS 
bude dohodnutá v Zmenovom formulári.“   
 
Žiadosť o vysvetlenie  
 
V nadväznosti na otázku č. 1 1 žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či predpokladá 
doplnenie mechanizmu finančného vysporiadania v prípade, ak skutočne objednaný rozsah 
Aktualizácií IS nedosiahne minimálny ročný objem rozvoja, na ktorý je Poskytovateľ povinný 
rezervovať odborné kapacity.  
 
Ak verejný obstarávateľ takýto mechanizmus nepredpokladá, žiadame vysvetliť, akým 
spôsobom má záujemca pri príprave ponuky zohľadniť náklady na rezervované, ale nevyužité 
odborné kapacity. 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 6: 
 
V nadväznosti na odpoveď k otázke č. 4 verejný obstarávateľ uvádza, že návrh Zmluvy 
nestanovuje garantovaný minimálny ročný objem Aktualizácií IS; Maximálny ročný objem 
rozvoja je stropom, nie garanciou. Aktualizácie IS sú objednávané podľa skutočných 
prevádzkových potrieb a oceňované hodinovými sadzbami podľa Prílohy č. 3 prostredníctvom 
Zmenového formulára, pričom Poskytovateľ je odmeňovaný za skutočne objednané a 
poskytnuté práce. Náklady na pripravené, ale nevyužité kapacity má uchádzač zohľadniť v 
hodinových sadzbách. 
 
Verejný obstarávateľ zároveň upravil znenie bodu 8.1 zmluvy nasledovne:  
 
„Zmluvné strany sa dohodli na rozsahu rozvojových a zmenových prác na Podporovaných IS 
odpovedajúcom ročnému objemu až do výšky 150 000 EUR bez DPH , pričom rozvojové a 
zmenové práce na Podporovaných IS budú účtované podľa sadzieb uvedených v  Prílohe č. 3 
tejto Zmluvy, a to na základe skutočne zadaných objednávok Ministerstva (ďalej len 
„Maximálny ročný objem rozvoja"). Poskytovateľ sa zaväzuje rezervovať kapacity pre potreby 

 
1 Verejný obstarávateľ nemenil text otázky uchádzača, predmetný odkaz na otázku č.1 sa teda vzťahuje k otázke 
č.4 tohto Vysvetlenia informácií II.   
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Ministerstva v rozsahu zodpovedajúcom podľa predchádzajúcej vety. Ministerstvo nie je 
povinné vyčerpať Maximálny ročný objem rozvoja. Plánovanie a zadávanie rozvojových a 
zmenových požiadaviek bude vykonávané na základe  skutočných prevádzkových potrieb 
Ministerstva a Poskytovateľ nemá nárok na vyčerpanie Maximálneho ročného objemu  rozvoja  
a ani na žiadnu kompenzáciu v prípade jeho nevyčerpania.  
 
Uvedený limit Maximálneho ročného objemu rozvoja sa neuplatní v prípade požiadaviek 
vyvolaných legislatívnymi zmenami a nevyhnutnými úpravami Podporovaných IS 
vyplývajúcimi z takýchto zmien.“ 
  
OTÁZKA č. 7: 
 
K článku 8 – Cena a platobné podmienky, bod 8.5 návrhu Zmluvy  
 
Citácia ustanovenia návrhu Zmluvy  
 
„V prípade, že počas trvania tejto Zmluvy dôjde k rozšíreniu funkcionalít Podporovaných IS 
oproti stavu zachytenému v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy, bude Poskytovateľ vykonávať Servis aj 
vo vzťahu k rozšíreným funkcionalitám Podporovaných IS, pričom paušálna odmena za Servis 
bude zvýšená. Zvýšenie ceny za Servis je prípustné výlučne v prípade, ak rozšírenie 
funkcionalít Podporovaných IS má preukázateľný dopad na rozsah alebo náročnosť 
poskytovaných servisných služieb. Samotná zmena alebo optimalizácia existujúcej 
funkcionality bez rozšírenia rozsahu Podporovaných IS neoprávňuje na zvýšenie ceny za 
Servis. Pokiaľ nebude dohodnuté inak, paušálna odmena za Servis bude zvýšená nasledovne:  
Nová cena za Servis = pôvodná cena za Servis + (pôvodná cena za Servis x percentuálna 
sadzba) Percentuálnou sadzbou sa rozumie pomer ceny za rozšírenie Podporovaných IS  k cene 
za celý vývoj IS, pričom:  
 

a) do základne pre výpočet percentuálnej sadzby sa zahŕňa výlučne cena za e čas 
rozšírenia, ktoré preukázateľne zvyšujú rozsah alebo náročnosť Servisu;  

 
b) cena za rozšírenie Podporovaných IS použitá pri výpočte percentuálnej sadzby sa určí 

ako zmluvne dohodnutá cena za príslušnú zmenu/rozšírenie podľa samostatnej 
objednávky alebo dodatku k tejto Zmluve;  

 
c)  výpočet percentuálnej sadzby a odôvodnenie dopadu rozšírenia na rozsah Servisu 

predloží Poskytovateľ Ministerstvu písomne pred uzavretím príslušného dodatku k 
tejto Zmluve; Ministerstvo je oprávnené výpočet odmietnuť, ak nie je dostatočne 
odôvodnený. “   

 
Žiadosť o vysvetlenie  
 
Žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či uchádzač rozumie citovanému ustanoveniu 
správne tak, že zvýšenie ceny za Servis je možné výlučne pri rozšírení funkcionalít 
Podporovaných IS, a nie v prípadoch, keď dôjde k zmene existujúcich funkcionalít, ktorá 
objektívne zvýši rozsah alebo náročnosť poskytovaných servisných služieb.  
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V prípade, že uvedený výklad nie je správny, žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, 
podľa akých pravidiel bude v takýchto prípadoch určované, či Poskytovateľovi vzniká nárok 
na primeranú úpravu ceny za Servis.  
 
Súčasne žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či predpokladá úpravu bodu 8.5 návrhu 
Zmluvy tak, aby nárok na primerané zvýšenie ceny za Servis vznikol aj pri zmene existujúcich 
funkcionalít, pokiaľ takáto zmena preukázateľne zvýši rozsah alebo náročnosť servisných 
činností.  
 
Žiadame tiež vysvetliť, či má byť rozhodujúcim kritériom skutočný dopad zmeny na rozsah 
Servisu, alebo výlučne formálne označenie úpravy ako „rozšírenie funkcionality“. 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 7: 
 
Verejný obstarávateľ uvádza, že rozhodujúcim kritériom pre prípadné zvýšenie paušálnej 
odmeny za Servis je skutočný, preukázateľný dopad zmeny na rozsah alebo náročnosť 
poskytovaných servisných služieb, nie formálne označenie úpravy ako „rozšírenie 
funkcionality“. Zmena existujúcej funkcionality, ktorá bez preukázateľného zvýšenia rozsahu 
alebo náročnosti Servisu nemá takýto dopad, nezakladá nárok na zvýšenie ceny za Servis; 
naopak, ak zmena Podporovaných IS preukázateľne zvýši rozsah alebo náročnosť Servisu, 
postupuje sa podľa mechanizmu v bode 8.4.2 
 
OTÁZKA č. 8: 
 
K článku 8 – Cena a platobné podmienky, bod 8.8 návrhu Zmluvy  
 
Citácia ustanovenia návrhu Zmluvy  
 
„Zmluvné strany berú na vedomie, že v oblasti IT služieb a vývoja softvéru dochádza k 
dlhodobému rastu nákladov presahujúcemu jadrovú infláciu. V prípade, ak medziročný nárast 
nákladov Poskytovateľa na poskytovanie služieb (najmä mzdových a prevádzkových nákladov 
IT kapacít) presiahne výšku jadrovej inflácie, Zmluvné strany sa zaväzujú rokovať o primeranej 
úprave cien tak, aby odrážali reálny vývoj nákladov v IT sektore.“   
 
Žiadosť o vysvetlenie  
 
Žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či uchádzač rozumie citovanému ustanoveniu 
správne tak, že ani v prípade preukázaného rastu nákladov Poskytovateľa nad úroveň jadrovej 
inflácie nevzniká Poskytovateľovi právny nárok na úpravu cien, ale iba povinnosť zmluvných 
strán rokovať o primeranej úprave cien.  
 
Súčasne žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či predpokladá spresnenie bodu 8.8 
návrhu Zmluvy tak, aby bol spôsob úpravy cien počas dlhodobého trvania Zmluvy 
predvídateľný a aby zohľadňoval reálny vývoj mzdových a prevádzkových nákladov v oblasti 
IT služieb.  
 

 
2 Vzhľadom na úpravu znenia zmluvy bol bodu 8.5 pôvodnej Zmluvy prečíslovaný na 8.4. 
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Ak verejný obstarávateľ takéto spresnenie nepredpokladá, žiadame uviesť, z akých jednotných 
predpokladov majú záujemcovia vychádzať pri tvorbe ponukovej ceny na celé obdobie Zmluvy 
vrátane prípadnej opcie. 
 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 8: 
 
Verejný obstarávateľ potvrdzuje výklad uchádzača. Bod 8.8 návrhu Zmluvy zakladá povinnosť 
zmluvných strán rokovať o primeranej úprave cien; nezakladá automatický právny nárok 
Poskytovateľa na úpravu (zvýšenie) cien, a to ani v prípade preukázaného rastu nákladov nad 
úroveň jadrovej inflácie. Verejný obstarávateľ nepredpokladá doplnenie záväzného 
indexačného mechanizmu; prípadná úprava cien je predmetom dohody zmluvných strán. 
Uchádzač má pri tvorbe ponukovej ceny vychádzať z vlastných predpokladov o vývoji 
nákladov na celé obdobie Zmluvy vrátane prípadnej opcie. 
 
OTÁZKA č. 9: 
 
K článku 11 – Trvanie a ukončenie Zmluvy, bod 11.2 návrhu Zmluvy  
 
Citácia ustanovenia návrhu Zmluvy  
 
„Ministerstvo je oprávnené uplatniť opciu na predĺženie trvania Zmluvy o ďalších 24 mesiacov 
písomným oznámením doručeným Poskytovateľovi najneskôr 3 mesiace pred uplynutím doby, 
na ktorú je Zmluva uzatvorená. Ak Ministerstvo opciu neuplatní v uvedenej lehote, Zmluva 
zanikne uplynutím doby 48 mesiacov od jej uzavretia.“   
 
Žiadosť o vysvetlenie  
 
Žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či uchádzač rozumie citovanému ustanoveniu 
správne tak, že rozhodnutie o uplatnení opcie bude Poskytovateľovi oznámené najneskôr tri 
mesiace pred skončením Zmluvy, pričom návrh Zmluvy neupravuje žiadny skorší 
mechanizmus oznámenia zámeru Ministerstva ani iný mechanizmus, ktorý by Poskytovateľovi 
umožnil s dostatočným časovým predstihom plánovať personálne a odborné kapacity potrebné 
na zabezpečenie kontinuity poskytovania služieb po uplynutí základnej doby trvania Zmluvy.  
 
V prípade, že uvedený výklad nie je správny, žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie:  
 
 či verejný obstarávateľ považuje lehotu troch mesiacov za dostatočnú na plánovanie 

odborných kapacít, zabezpečenie kontinuity poskytovania služieb a prípravu na 
pokračovanie alebo ukončenie zmluvného vzťahu,   

 akým spôsobom má uchádzač pri príprave ponuky zohľadniť riziká vyplývajúce z toho, že 
rozhodnutie o uplatnení opcie bude známe až v uvedenej lehote.  

 
Vzhľadom na vplyv rozhodnutia o uplatnení opcie na plánovanie odborných kapacít a 
kontinuitu poskytovania služieb žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či predpokladá 
predĺženie lehoty na oznámenie uplatnenia alebo neuplatnenia opcie na šesť mesiacov pred 
skončením základného obdobia Zmluvy.  
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Súčasne žiadame vysvetliť, či návrh Zmluvy predpokladá finančné vysporiadanie kapacít a 
činností súvisiacich s riadnym ukončením spolupráce v prípade neuplatnenia opcie. 
 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 9: 
 
Verejný obstarávateľ potvrdzuje, že podľa bodu 11.2 sa rozhodnutie o uplatnení opcie 
oznamuje Poskytovateľovi najneskôr v uvedenej lehote pred skončením Zmluvy a návrh 
Zmluvy neupravuje samostatný skorší signalizačný mechanizmus. S ohľadom na plánovanie 
odborných kapacít a kontinuitu poskytovania služieb verejný obstarávateľ predĺži lehotu na 
oznámenie uplatnenia (resp. neuplatnenia) opcie z troch na šesť mesiacov pred skončením 
základnej doby trvania Zmluvy; v tomto zmysle bude bod 11.2 návrhu Zmluvy upravený. 
Financovanie činností súvisiacich s riadnym ukončením spolupráce pri neuplatnení opcie sa 
riadi ustanoveniami čl. 12 a Prílohou č. 8 (Exit/Transition plán). 
 
OTÁZKA č. 10: 
 
K článku 11 – Trvanie a ukončenie Zmluvy  
 
V návrhu Zmluvy nie je upravený mechanizmus finančného vysporiadania v prípade 
predčasného ukončenia Zmluvy zo strany Ministerstva z dôvodov nesúvisiacich s porušením 
povinností Poskytovateľa. Táto skutočnosť vyplýva zo znenia článku 11 návrhu Zmluvy. 
 
Žiadosť o vysvetlenie  
 
Žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či uchádzač rozumie návrhu Zmluvy správne 
tak, že v prípade predčasného ukončenia Zmluvy zo strany Ministerstva z dôvodov, ktoré nie 
sú spôsobené porušením povinností Poskytovateľa, návrh Zmluvy neupravuje spôsob 
finančného vysporiadania zmluvných strán nad rámec úhrady plnení riadne poskytnutých do 
dňa skončenia Zmluvy.  
 
V prípade, že uvedený výklad nie je správny, žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie:  
 
 akým spôsobom budú pri predčasnom ukončení Zmluvy finančne vysporiadané všetky 
vzájomné práva a záväzky zmluvných strán,  
 či návrh Zmluvy predpokladá úhradu všetkých dovtedy vzniknutých nárokov Poskytovateľa 
vrátane licenčnej odmeny a nárokov súvisiacich s udelením licencie a ďalších zmluvných 
plnení,  
 akým spôsobom má uchádzač pri príprave ponuky zohľadniť riziká vyplývajúce z 
predčasného ukončenia Zmluvy zo strany Ministerstva, ak spôsob konečného finančného 
vysporiadania zmluvných strán nie je v návrhu Zmluvy výslovne upravený.  
 
Súčasne žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či predpokladá doplnenie primeraného 
mechanizmu finančného vysporiadania v prípade predčasného skončenia Zmluvy zo strany 
Ministerstva z dôvodov, ktoré nie sú spôsobené porušením povinností Poskytovateľa.  
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Ak takýto mechanizmus nebude doplnený, žiadame vysvetliť, akým spôsobom majú 
záujemcovia riziko predčasného skončenia a súvisiace náklady zahrnúť do ponukovej ceny. 
 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 10: 
 
Verejný obstarávateľ uvádza, že pri predčasnom ukončení Zmluvy zo strany Ministerstva z 
dôvodov nespôsobených porušením povinností Poskytovateľa patrí Poskytovateľovi úhrada za 
riadne poskytnuté plnenia do dňa skončenia Zmluvy. Vrátenie alikvotnej časti uhradenej 
licenčnej odmeny zodpovedajúcej nevyužitej časti doby trvania Zmluvy bolo z pôvodného 
návrhu Zmluvy vypustené vzhľadom na skutočnosť, že Ministerstvo sa zaväzuje uhrádzať 
licenčnú odmenu mesačne pozadu na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom.  
Nad tento rámec návrh Zmluvy neupravuje osobitnú kompenzáciu (napr. ušlého zisku). 
Uchádzač má súvisiace riziko zohľadniť pri tvorbe ponuky. 
 
OTÁZKA č. 11: 
 
K článku 12 – Prenos dát a ukončenie spolupráce, bod 12.10 návrhu Zmluvy  
 
Citácia ustanovenia návrhu Zmluvy 
 
„Jeden kompletný export všetkých Dát Ministerstva pri ukončení Zmluvy v rozsahu podľa bodu 
a) Zmluvy a jeden popis dátových štruktúr podľa bodu b) Zmluvy vykoná/dodá Poskytovateľ v 
lehote XY dní.“  
 
Žiadosť o vysvetlenie  
 
Citované ustanovenie obsahuje neúplné odkazy na „bod a) Zmluvy“ a „bod b) Zmluvy“ a 
neurčenú lehotu označenú ako „XY dní“. Žiadame preto o doplnenie presných odkazov a 
konkrétnej lehoty na poskytnutie predmetného plnenia.  
 
Žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či uchádzač rozumie citovanému ustanoveniu 
správne tak, že vykonanie jedného kompletného exportu všetkých dát Ministerstva a dodanie 
popisu dátových štruktúr predstavuje jediné výslovne upravené plnenie Poskytovateľa 
súvisiace s ukončením Zmluvy, ktoré je zahrnuté v zmluvnej cene, pričom návrh Zmluvy 
neupravuje spôsob finančného vysporiadania ďalších činností, ktoré môžu byť objektívne 
potrebné na riadne odovzdanie informačných systémov novému poskytovateľovi alebo 
Ministerstvu.  
 
V prípade, že uvedený výklad nie je správny, žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie: 
 
 akým spôsobom budú finančne vysporiadané ďalšie činnosti nevyhnutné na riadne 
odovzdanie informačných systémov pri ukončení Zmluvy, ak presiahnu rozsah plnenia podľa 
bodu 12.10 návrhu Zmluvy,  
 či verejný obstarávateľ predpokladá, že takéto činnosti budú poskytované bez nároku 
Poskytovateľa na samostatnú odmenu,  
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 akým spôsobom má uchádzač pri príprave ponuky zohľadniť náklady spojené s odovzdaním 
informačných systémov po skončení zmluvného vzťahu.  
 
Ďalej žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či jeden kompletný export všetkých Dát 
Ministerstva a jeden popis dátových štruktúr predstavujú základný rozsah činností zahrnutý v 
zmluvnej cene, prípadne v osobitnej odmene súvisiacej s ukončením spolupráce.  
 
Žiadame tiež vysvetliť, ktoré ďalšie činnosti sú alebo nie sú zahrnuté v tomto základnom 
rozsahu. 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 11: 
 
Verejný obstarávateľ potvrdzuje, že ustanovenie bodu 12.10 obsahuje neúplné odkazy a 
neurčenú lehotu, a doplní: (i) presné odkazy namiesto „bod a)“ a „bod b)“ [DOPLNIŤ presné 
odkazy], (ii) konkrétnu lehotu namiesto „XY dní“ [DOPLNIŤ počet dní]. Verejný obstarávateľ 
ďalej uvádza, že povinnosti súvisiace s ukončením Zmluvy a odovzdaním nie sú upravené 
výlučne bodom 12.10, ale komplexne článkom 12 návrhu Zmluvy a Prílohou č. 8 
(Exit/Transition plán); kompletný export dát a popis dátových štruktúr sú súčasťou týchto exit 
povinností zahrnutých v zmluvnej cene, pričom ďalšie činnosti potrebné na riadne odovzdanie 
informačných systémov sa realizujú v rozsahu a spôsobom podľa Prílohy č. 8. 

 
OTÁZKA č. 12: 
 
K článku 12 – Prenos dát a ukončenie spolupráce  
Citácia ustanovenia návrhu Zmluvy  
Návrh Zmluvy upravuje povinnosť Poskytovateľa zabezpečiť jeden kompletný export všetkých 
dát Ministerstva a jeden popis dátových štruktúr pri ukončení Zmluvy, pričom neupravuje režim 
ďalších činností, ktoré môžu byť potrebné pri odovzdaní informačných systémov po skončení 
zmluvného vzťahu.  
 
Žiadosť o vysvetlenie  
 
Žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či uchádzač rozumie návrhu Zmluvy správne 
tak, že prípadné ďalšie činnosti súvisiace s ukončením spolupráce, najmä opakované exporty 
dát, konzultácie, analýzy, workshopy, testovacie migrácie, transformačné práce alebo iná 
odborná súčinnosť nad rámec výslovne uvedeného plnenia podľa bodu 12.10 návrhu Zmluvy, 
sú zahrnuté v zmluvnej cene a Poskytovateľ je povinný ich poskytnúť bez nároku na osobitnú 
odmenu. V prípade, že uvedený výklad nie je správny, žiadame verejného obstarávateľa o 
vysvetlenie, akým spôsobom majú byť takéto činnosti objednávané a finančne vysporiadané a 
akým spôsobom má uchádzač pri príprave ponuky zohľadniť náklady na ich prípadné 
poskytovanie. Súčasne žiadame verejného obstarávateľa o vysvetlenie, či činnosti presahujúce 
rozsah jedného kompletného exportu a základnej dokumentácie budú samostatne objednávané 
a uhrádzané podľa zmluvných hodinových sadzieb, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. 
Ak verejný obstarávateľ predpokladá, že uvedené činnosti majú byť zahrnuté v základnej 
zmluvnej cene, žiadame presne určiť ich maximálny rozsah a cenovú položku, v ktorej ich majú 
záujemcovia zohľadniť. 
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ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 12: 
 
Verejný obstarávateľ uvádza, že povinnosti Poskytovateľa súvisiace s ukončením Zmluvy a 
odovzdaním informačných systémov nie sú upravené výlučne bodom 12.10 návrhu Zmluvy, 
ale komplexne článkom 12 návrhu Zmluvy a Prílohou č. 8 – Exit/Transition plán, ktorá 
vymedzuje rozsah, obsah a spôsob súčinnosti pri ukončení spolupráce. 

Plnenia výslovne vymedzené v článku 12 návrhu Zmluvy a v Prílohe č. 8 – vrátane jedného 
kompletného exportu všetkých dát Ministerstva a popisu dátových štruktúr podľa bodu 12.10 – 
sú zahrnuté v zmluvnej cene a Poskytovateľ je povinný ich poskytnúť bez nároku na osobitnú 
odmenu. 

Činnosti nad rámec plnení výslovne vymedzených v článku 12 návrhu Zmluvy a v Prílohe č. 8 
– najmä opakované exporty dát, konzultácie, analýzy, workshopy, testovacie migrácie, 
transformačné práce alebo iná odborná súčinnosť – nie sú zahrnuté v paušálnej zmluvnej cene 
a budú, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak, realizované ako objednávkové služby, 
objednávané a finančne vysporiadané podľa zmluvných hodinových sadzieb uvedených v 
Prílohe č. 3 návrhu Zmluvy. 

Uchádzač má preto do ponukovej ceny (do príslušných paušálnych položiek) zahrnúť náklady 
na exit plnenia výslovne vymedzené v článku 12 návrhu Zmluvy a v Prílohe č. 8; činnosti 
presahujúce tento rozsah oceňuje jednotkovými hodinovými sadzbami podľa Prílohy č. 3 a 
realizujú sa na základe samostatných objednávok. 

 
OTÁZKA č. 13: 
 
Verejný obstarávateľ požaduje poskytnutie licencie k Podporovaným IS (KIS DALI a 
NFR). Dovoľujeme si verejného obstarávateľa požiadať o bližšie vysvetlenie:  
 kto je nositeľom majetkových práv ku KIS DALI,  
 kto je nositeľom majetkových práv ku NFR,  
 či môže licenciu k Podporovaným IS poskytnúť viacero subjektov alebo iba jeden subjekt,  
 na základe akého právneho titulu je budúci úspešný uchádzač oprávnený poskytovať 

licenciu k Podporovaným IS.  
 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 13: 
 
Verejný obstarávateľ uvádza, že nedisponuje autorskými právami k Podporovaným IS (KIS 
DALI a NFR) a nie je nositeľom týchto práv; majetkové práva k existujúcim systémom 
vykonáva doterajší dodávateľ. Právnym titulom, na základe ktorého je úspešný uchádzač 
oprávnený poskytnúť licenciu k Podporovaným IS, je jeho vyhlásenie podľa čl. 7.1 návrhu 
zmluvy. Zabezpečenie potrebných oprávnení je na strane úspešného uchádzača, na jeho náklady 
a riziko, pričom uchádzač môže požadovaný predmet plnenia zabezpečiť buď zabezpečením 
práv k existujúcim systémom, alebo dodaním vlastného softvérového riešenia pod vlastnou 
licenciou. Licenciu k predmetu plnenia môže poskytnúť jeden alebo viacero subjektov (napr. 
skupina dodávateľov alebo subdodávatelia), ak spoločne pokryjú celý predmet zákazky. 
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OTÁZKA č. 14: 
 
Dovoľujeme si požiadať o informáciu, či verejný obstarávateľ disponuje majetkovými právami 
alebo inými oprávneniami umožňujúcimi výkon údržby, servisu a rozvoja KIS DALI a NFR aj 
prostredníctvom iného subjektu ako súčasného poskytovateľa.  
 
V prípade, že áno, prosíme o bližšiu špecifikáciu týchto oprávnení.  
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 14: 
 
Nie. Verejný obstarávateľ nedisponuje majetkovými právami ani inými oprávneniami, ktoré by 
umožňovali výkon údržby, servisu a rozvoja KIS DALI a NFR prostredníctvom iného subjektu 
než doterajšieho poskytovateľa. Zabezpečenie potrebných oprávnení je preto na strane 
úspešného uchádzača, resp. uchádzač môže požadované funkcionality zabezpečiť dodaním 
vlastného riešenia spĺňajúceho požadované funkcionality. 
 
OTÁZKA č. 15: 
 
Verejný obstarávateľ v odôvodnení nerozdelenia zákazky uvádza, že overil existenciu 
dostatočného počtu hospodárskych subjektov schopných realizovať predmet zákazky ako 
celok. Dovoľujeme si požiadať verejného obstarávateľa o uvedenie:  
1. spôsob vykonania predmetného overenia trhu,  
2. počet identifikovaných hospodárskych subjektov,  
3. či identifikované subjekty disponujú oprávnením poskytovať licenciu ku KIS DALI,  
4. na základe akých skutočností verejný obstarávateľ dospel k záveru, že identifikované 

subjekty sú schopné zabezpečiť servis a rozvoj existujúceho riešenia KIS DALI.  
 

ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 15: 
 
Verejný obstarávateľ k jednotlivým bodom otázky uvádza nasledovné súhrnné stanovisko: 
 
K spôsobu vykonania overenia trhu a zisteniu počtu subjektov (body 1 a 2): 
 
Verejný obstarávateľ pri posudzovaní štruktúry trhu a odôvodňovaní nerozdelenia zákazky 
vychádzal zo všeobecných poznatkov o trhu v sektore informačných a komunikačných 
technológií (ICT), ako aj z historických skúseností z obdobných verejných obstarávaní 
realizovaných v rámci Slovenskej republiky a Európskej únie. Na základe dostupných údajov 
z verejných registrov a výsledkov predchádzajúcich hospodárskych súťaží na komplexné IT 
systémy je na trhu prítomný dostatočný počet hospodárskych subjektov disponujúcich 
kapacitami na plnenie zákaziek tohto typu ako celku. Z dôvodu zachovania nediskriminácie a 
objektivity verejný obstarávateľ neidentifikoval a neobmedzoval trh na konkrétny zoznam 
vybraných subjektov, ale vychádzal z predpokladu otvorenej hospodárskej súťaže. 
 
K licencovaniu, servisu a rozvoju riešenia KIS DALI (body 3 a 4): 
 
Pokiaľ ide o majetkové práva, autorské práva a licencovanie k existujúcemu systému KIS 
DALI, ako aj schopnosť zabezpečiť jeho servis a rozvoj, verejný obstarávateľ nastavil 
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podmienky účasti a zmluvné podmienky tak, aby umožnil zapojenie všetkým hospodárskym 
subjektom, ktoré sú schopné splniť požiadavky stanovené v súťažných podkladoch (či už 
samostatne, využitím kapacít iných osôb, alebo ako skupina dodávateľov). Verejný 
obstarávateľ neposudzuje a nepredurčuje licenčné či majetkovoprávne vzťahy jednotlivých 
záujemcov v štádiu pred predložením ponúk. Je výhradne na zodpovednosti a uvážení každého 
uchádzača, aby si v rámci prípravy svojej ponuky zabezpečil všetky potrebné oprávnenia, 
licenčné práva a technické či odborné kapacity požadované na riadne plnenie predmetu zákazky 
v súlade s platnou legislatívou a podmienkami súťaže. 
 
Verejný obstarávateľ je presvedčený, že nastavený spôsob obstarávania neprimerane 
neobmedzuje hospodársku súťaž a umožňuje predloženie konkurencieschopných ponúk. 
 
OTÁZKA č. 16: 
 
V Exit pláne sa uvádza, že predmetom odovzdania nie sú:  
 zdrojové kódy,  
 aplikačná logika,  
 interné algoritmy,  
 konfiguračné know-how,  
 vývojové nástroje  
Dovoľujeme si požiadať verejného obstarávateľa o vysvetlenie, akým spôsobom má nový 
dodávateľ zabezpečiť plnenie predmetu zákazky vrátane rozvoja informačného systému bez 
prístupu k uvedeným artefaktom.  
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 16: 
 
Skutočnosť, že predmetom odovzdania podľa Exit plánu nie sú zdrojové kódy, aplikačná 
logika, interné algoritmy, konfiguračné know-how a vývojové nástroje, vyplýva z toho, že 
verejný obstarávateľ týmito artefaktmi nedisponuje, resp. nie je oprávnený s nimi nakladať, 
keďže sú predmetom práv doterajšieho dodávateľa. Úspešný uchádzač zabezpečí plnenie 
vrátane rozvoja buď zabezpečením potrebných práv a artefaktov od doterajšieho dodávateľa na 
vlastné náklady a riziko, alebo dodaním vlastného riešenia spĺňajúceho požadované 
funkcionality, ku ktorému disponuje úplným prístupom k zdrojovým kódom a vývojovým 
nástrojom. Absencia odovzdania uvedených artefaktov je teda dôvodom, pre ktorý verejný 
obstarávateľ pripúšťa dodanie vlastného riešenia uchádzača. 
 
OTÁZKA č. 17: 
 
Dovoľujeme si požiadať o informáciu, či má verejný obstarávateľ k dispozícii:  
 aplikačnú dokumentáciu,  
 zdrojové kódy,  
 analytickú dokumentáciu,  
 databázový model,  
 integračnú dokumentáciu,  
a či budú tieto dokumenty poskytnuté úspešnému uchádzačovi.  
V prípade, že áno, prosíme o uvedenie rozsahu ich poskytnutia.  
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ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 17: 
 
Verejný obstarávateľ poskytne úspešnému uchádzačovi tú dokumentáciu k Podporovaným IS, 
ktorou ku dňu začatia plnenia disponuje. Verejný obstarávateľ disponuje aplikačnou 
dokumentáciou, analytickou dokumentáciou, databázovým modelom a integračnou 
dokumentáciou v rozsahu funkčných špecifikácií a zmenových požiadaviek. Zdrojovými kódmi 
Podporovaných IS verejný obstarávateľ nedisponuje. V rozsahu, v akom uvedenými podkladmi 
nedisponuje, si ich zabezpečí úspešný uchádzač od doterajšieho dodávateľa, alebo ich potreba 
odpadá pri dodaní vlastného riešenia. 
 
OTÁZKA č. 18: 
 
Prosíme o potvrdenie, či bude úspešnému uchádzačovi po podpise zmluvy umožnený prístup 
k:  
 vývojovým prostrediam,  
 testovacím prostrediam,  
 repozitárom zdrojových kódov,  
 build a release procesom,  
 CI/CD nástrojom?  
 
V prípade, že áno, prosíme o uvedenie rozsahu príslušného prístupu.  
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 18: 
 
Vývojové a testovacie prostredia, repozitáre zdrojových kódov, build/release procesy a CI/CD 
nástroje existujúceho riešenia sú súčasťou prostredia doterajšieho dodávateľa a verejný 
obstarávateľ nimi nedisponuje; ich sprístupnenie preto nemôže garantovať. Úspešnému 
uchádzačovi bude po podpise zmluvy poskytnutý prístup k tej infraštruktúre a prostrediam, 
ktoré verejný obstarávateľ prevádzkuje alebo má pod kontrolou, v rozsahu potrebnom na 
plnenie zmluvy. V prípade dodania vlastného riešenia si zodpovedajúce prostredia zabezpečuje 
a prevádzkuje úspešný uchádzač. 
 
OTÁZKA č. 19: 
 
Dovoľujeme si požiadať o potvrdenie, či je prípustné, aby uchádzač poskytol funkcionality 
požadované pre KIS DALI prostredníctvom vlastného riešenia spĺňajúceho všetky požadované 
funkcionality.  
Prípadne prosíme o potvrdenie, či verejný obstarávateľ jednoznačne požaduje využitie 
existujúceho systému KIS DALI.  
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 19: 
 
Áno, verejný obstarávateľ potvrdzuje, že je prípustné, aby uchádzač poskytol funkcionality 
požadované pre KIS DALI aj prostredníctvom vlastného riešenia spĺňajúceho všetky 
požadované funkcionality podľa súťažných podkladov a ich príloh. Verejný obstarávateľ 
nepožaduje výlučné využitie existujúceho systému KIS DALI a je z hľadiska technického 
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riešenia neutrálny. Pri ponuke vlastného riešenie je potrebné predložiť požadované technické 
prostriedky pre potrebné  zabezpečenie na strane obstarávateľa. 
 
OTÁZKA č. 20: 
 
Verejný obstarávateľ požaduje referenciu obsahujúcu oblasti:  
 lieky a liečivá,  
 dietetické potraviny,  
 zdravotnícke pomôcky,  
 špeciálne zdravotnícke materiály,  
 integrácie na eZdravie/NZIS.  
Dovoľujeme si požiadať o vysvetlenie, akým spôsobom bola primeranosť tejto podmienky 
účasti vyhodnotená vo vzťahu k princípu nediskriminácie a princípu hospodárskej súťaže.  
 
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 20: 
 
Podmienka účasti odráža predmet zákazky, ktorým je zabezpečenie licencie, servisu a rozvoja 
systémov na výmenu dát so systémom elektronického zdravotníctva SR v oblastiach 
kategorizácie. V nadväznosti na odpoveď k otázke č. 3 verejný obstarávateľ uvádza, že 
požiadavka na rozvoj modulov (Lieky a liečivá, Dietetické potraviny, Zdravotnícke pomôcky, 
Špeciálne zdravotnícke materiály) sa uplatňuje alternatívne – postačuje preukázanie rozvoja 
aspoň jedného z uvedených modulov. Týmto výkladom je zabezpečená primeranosť 
podmienky účasti a jej súlad s princípom nediskriminácie a hospodárskej súťaže. Požiadavka 
na skúsenosť s integráciou na eZdravie/NZIS zodpovedá podstate predmetu zákazky a je 
nevyhnutná na preukázanie spôsobilosti riadne plniť zmluvu. 

 
OTÁZKA č. 21: 
 
Verejný obstarávateľ v časti B.1 uvádza projekt „Integrovaná modernizácia kategorizácie, 
cenotvorby a úhrad“, ktorý má byť realizovaný etapovito a ktorého jednotlivé etapy majú byť 
definované až prostredníctvom budúcich realizačných špecifikácií alebo zmenových 
formulárov. Zároveň jediný ocenený mechanizmus realizácie rozvojových aktivít predstavujú 
hodinové sadzby pre rozvojové práce v rozsahu 38 400 hodín. Prosíme o potvrdenie, či verejný 
obstarávateľ predpokladá realizáciu predmetného projektu v rámci uvedeného rozsahu 
rozvojových kapacít a aká časť z predpokladanej hodnoty zákazky je určená na realizáciu tohto 
projektu.  
 
ODPOVEĎ verejného obstarávateľa na OTÁZKU č. 21: 
 
Verejný obstarávateľ potvrdzuje, že rozvojové aktivity vrátane projektu „Integrovaná 
modernizácia kategorizácie, cenotvorby a úhrad“ sa realizujú v rámci rozsahu rozvojových 
kapacít oceňovaných hodinovými sadzbami, t. j. v rámci predpokladaného rozsahu 38 400 
hodín rozvojových prác, prostredníctvom objednávkových/zmenových služieb; konkrétny 
rozsah jednotlivých etáp bude určený realizačnými špecifikáciami, resp. zmenovými 
formulármi, pričom čerpanie prebieha v rámci uvedeného rámca rozvojových hodín. 
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Verejný obstarávateľ zároveň redakčnou opravou opraví chybu v písaní - preklep v 
predpokladanej hodnote zákazky. Verejný obstarávateľ touto opravou opravuje výšku PHZ na 
6 753 600,00 EUR bez DPH. Predpokladaná hodnota v uvedenej výške je vrátane opcie, výška 
opcie zostáva nezmenená, t.j. 2 251 200,00  EUR bez DPH.  
 

Vzhľadom na posunutie lehoty na predkladanie ponúk verejný obstarávateľ zmenil zdroj 
finančných prostriedkov v bode 10.1 súťažných podkladov z pôvodného „Predmet zákazky 
bude financovaný z vlastných zdrojov verejného obstarávateľa a spolufinancovaný z 
prostriedkov Plánu obnovy a odolnosti.“  na nasledovné “Predmet zákazky bude financovaný 
z vlastných zdrojov verejného obstarávateľa. 

 
Upravené súťažné podklady verejný obstarávateľ zverejní medzi dokumentami zákazky. 
 
S pozdravom  
            
            
      ................................................................... 

   Mgr. Barbora Brathová v.r.                 

generálny riaditeľ sekcie verejného obstarávania MZ SR       

   


